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A mi helyzetünk
Különös helyzetünk van nekünk ka- 

tholikusoknak ebben a szép Magyaror
szágban.

Azt mindenki jó l tudja és senki le nem 
tagadhatja, hogy a kereszténység mentette 
meg az elpusztulástól 900 esztendővel 
ezelőtt hazánkat és a kereszténység tar
totta fenn 900 esz’endő viharai között. A 
mi jogot, kiváltságot valaha kapott az 
egyház, szolgálataiért kapta. Vagyonát, a 
melyet ma bír, nem az ország, hanem ma
gánosok adták, ép úgy mint magánosok 
adták pl. a protestánsok jelenlegi birto
kait. A felekezetek mind később, több 
mint félezer év után léptek fel hazánk 
történelmében. A viharokból vajmi keve
set láttak, a nemzet-mentés mánkájából 
vajmi kevés részük volt.

És mégis, ha a mostani jogokat te
kintjük, azt kell észrevennünk, hogy úgy 
bánnak az egyházzal, mint a hálátlan gyer
mekek szoktak az öszfürtü szülőkkel, mi
kor abban a házban, a. melyet ők szerez
tek, a legkisebb szobát kapják meg és 
naponta szemrehányás a hozzávaló a min
dennapi kenyérhez.

Ma minden felekezet, sőt maguk a 
zsidók is több joggal birnak Magyaror
szágban, mint a uemzetfeutartó katho- 
licizmus.

Különleges helyzetünk az autouomia 
felé vezetett bennünket.

Mikor 1848-ban fölvirradt a szabad
ság hajnala, mikor a:, egyenjogúság és 
egyenlőség magasztos elve soha nem ér
zett érzelmeket fakasztott a nemzet szivé
ben, minden felekezetitek megadták a 
maga jussát, minden nemzetiséget kielé
gítettek, egyedül a katholikusok ügyét 
tolták mindig hátrább. És addig halogat
ták, inig egészen elmaradt, hogy mi most 
csak az általánosságban kimondott elvek
kel vagyunk kénytelenek megelégedni. 
Hiszen azt senki sem tagadhatja, hogy 
Kossuth Lajos a katholikusok iránt min
dig mostoha érzelmekkel és mindig ellen
szenvvel viseltetett.

Tehát 48-ban lemaradtunk.
1871-ben báró Eötvös József minis- 

tersége idején sikerült, volna kivívnunk 
az egyenrangúságot. Eötvös báró, a nagy 
ideálista, igazi liberális volt és nem talmi, 
mint az utána következők. O nagyon jói

belátta, hogy a kafholikusokat ép úgy, 
sőt még inkább megilleti a szabadságjoga, 
miut bárki fiát itt Magyarországban. Akkor 
meg az volt a baj, hogy olyan emberek 
is tagjai voltak a kongresszusnak, a kik 
nem jogot akartak szerezni az egyháznak, 
hanem a meglevőket is az autonómia ha
táskörébe akarták átvinni Égy, hogy sze
rintünk az autonómiai kongresszus az egye
temes egyház felett uralkodott volna ott, 
a hol egyes elvakult emberek szeszélye 
kívánta volna.

Tehát ismét sötét felhő borult a mi 
földerülni látszó szabadságunk hajnalára.

Azóta meg egy sártengerben evické- 
lüuk Neki is indulunk, de vissza is mara
dunk ismét Szóval a ininister minden áron 
azzal akarná elvakitani a katholikusokat, 
hogy akar valamit, de ennél tovább nem 
akar menni. •

Mikor Ylassies Gyula dr. a Bánffy De
zső híres meggratulálása után szép, virá
gos szavaiért beült a bársony székbe, va
laki azt kérdezte tőle:

—  Kegyelmes uram, mi lesz majd a 
katholikusok autonómiájával ? r-t

— A'o majd teszünk valamit -  szólt a
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A néni .
(Vége..

__ De néném —  kezdtem a beszédet —
maga fiatalodik.

—  Ugyan szentem, ne általjék már rám 
pirítani.

—  De szent igaz.
—  No már pedig nincs igazsága, mert 

miért? Azt is megmondom. Nagy ügyem volt a 
fejemmel, amióta az oktalan állat belém ütődött. 
Mihelyt egy csipetnyit idofordulás van, mindjárt 
megérintődöm.

—  Gyógyítani kellene.
—  Próbáltam már, virágom, forró kásával, 

hétféle füvei, mind nem használt. \ izikatóriát is 
tettem a lábamra, nem ért semmit. Itt már lel
kem látva látom, hogy baj van, hát ilyesformán, 
bár nem szíveltem a dolgot, kérdést teltem egy 
tudákos férfiembernél is. Azt mondta, hogy me
leg fürdő kén. No hát ha kell, hat lesz, majd 
csinál a szolga, igy én. De nem úgy értetődik 
ám, igy ő, hanem hogy el kellene menni vala
melyik fürdőbe. E mán baj. A  nyakunkon volt 
az egész nyári munka, annak meg be kellett 
várni a végét. Be is vártam, de nehezen, mert, 
hogy sokáig sajgott addig a fájós részem. Itt, 
széniem, gondolkozóba is estem, hogy tniert is 
adnék én költséget a gőzösre, mikor lu van a 
háznál, a bilét meg ötven pinz vóna a fürdőig. 
A  pinz meg drága! E gy nap már mondja a fiam, 
mikor már ő is sokalta a hervadásom, a lunak 
meg pihenő v ó t : hátha mennénk ! Észbe kaptam, 
hogy mire ciloz. Bezártam a kasznyit, kiadtam, 
ami kell a házhoz egy hétrevalót; megnéztem

nem marad-e macska a kamarába. Szót szói ne 
irjen ; mindent rendbe hagytam s ülni készükéin 
a szógával, hogy a ház férfi nélkül ne maradjon. 
Estenden már a gyerek megmondta, hogy szép 
nap lesz. Na lelkem, el is indultam reggel, szip 
nap is vöt, de meg az ut is jó  vót — a tötisen. 
A  csikó már az is jó nagy-ócska, hál az is jö
hetett az anyjával, amint hogy jött is. Nem is 
mondom, baj se vót, csak a Kedves patkója 
maradt el, meg a tengely recsegett egy kicsit. Na 
de nem baj, igy észlelődtem, kibírja odáig. Egy 
lélegzetet vett a néni, nézem ez alatt a társamat, 
hát látom, hogy' használ az orvosság, derült az 
arca. Na ez kigyógyul.

—  A  konyám útnál —  folytatja a néni — 
elmaradt a tőtés. Yisszanizek, hogy a csengő 
nem cseng, hát a csikó nincsen. Azt mondja a 
liu, hogy' bizvást haza tér. Ne beszélj mondok 
rá. Eredj visszafelé és hívogasd, hátha cltévelyü- 
dött. Úgy' a, szentem I llát hijta is a fiú oly szip 
szóval, amint csak a torka kiadta, no meg a lu 
is nyerített hozzá, meg még meg is rántott, 
amint a gyeplöt tartottam. Nagy nyihogássa! meg 
is jött a csikó. —  Na hát menjünk. Egy kis 
tanya mellett nagyon gidres, gödrös útra verőd
tünk. Se tüled se hozzájut nem lehessék közölni 
az utat. Jobbra ülök, döcög, baloldalt ülök, olt 
meg gyengébb a vége a tengelynek — recseg. 
A z ülésfiókba tettem az elemózsiát s hogy pénz 
ne keljék érte, húsz tojást is tettem közzé. Jaj, 
a drága tojások mind szét döredeznek, felsóhaj- 
tok, épp hogy ki nem mondom, hogy már meg
nézem, hát szentem, ebbe a szent minutába 
topp, letörött a tengely. Nem vótam rest, adtam 
a fiúnak már úgy szóval, de elszivelte —  hat 
már nem vigyáz jobban. Itten, galambom be
megy a fiú a" tanyába s hoz egy segítséget. Nem 
is mondom, összepántolgatta minden erejet a 
tengelyt; hazudnék ha máskép mondanám. így

Mai lapunk 4 oldal.

mernünk aztán vigyázva mert hogy akkorra szá
mítottunk oda érni, estve lett, összetört a tojás, 
a felhágó vas meg elmaradt, no de nem .baj mégis 
csak nem fizettem bilétet. Mig az este meg is 
íiresztödtem, úgy eszelvén, hogy majd egy jói 
alszom. De szentem, csűrön viz lettem én a ta
karó alatt, nem aludtam. Soha se érek reggelt 
azt gondoltam. Xa fürdő majd kifogok én rajtad, 
mondom magamba, csak jöjjön a reggel. Hát 
biz én lelkem reggeltől délig benne ültem a me
leg fürdőben. Meri miért? .Azt javaJta az ember, 
hogy minden nap tizenöt minutát fürüdjek. Én 
egy sorra kivettem egy egész hétre való fürdést 
s akkor megint a luval hazajöttem. De nem vet
tem javulásom észre.

A  befejezéssel sietett a néni, mert a társam 
nem állta nevetés nélkül a dolgot, ó megresíel- 
kedett. Jó későre járt s közbe rendesen poha- 
raztunk.

„Zíszolgátom, dálolgatom*' —  kezdi az uj 
ismerős, mindha a földből nőne, négy luvó hang
szeres művész megjelen s belefujnak a trombi
táikba, hogy a falak is reszkettek belé. De már 
ennek fele se tréfa.

—  A z enyim nóta hangász barátocskám! 
.,Az eker a fűdet nem magadnak szántogaíja.** 
Krre nyúlt a mellény zsebbe, lehajitotia a kalap
ját s verte a mellét az atyafi.

A cimborám elszaladt, nevetéstől kunybe 
lábadt szemmel. Bizton tudom, nem ölte meg 
magát.

Xéni —  szólok a nagy zsibajha a nénihez. 
—  Már akárhogy is van a dolog, de fiatalodik. 
Öreg asszony nem vén asszony.

Jelentős pillantást vetettem a mulató tót 
atyafi s igy folytattam — férfi áll a házhoz. Jó 
éjszakái!

________  ibrányf Kiklós.
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kegyelmes minister ur_ szende moaolylyal 
__de azért nem lesz belőle semmi.

Csak a vak nem látja, hogy Vlassies 
Jtegyelmes ur azóta csak játszik az auto
nómiával és beváltotta, a mit igéit.

ú j d o n s á g o k .

—  Bizalom a kongresszus eljcnzéke 
iránt. A székesfejérvárt belvárosi katli 
kör legutóbbi válusztmáuyi üléséből kifo 
lyólag ft következő táviratot küldötte az 
autonómiai kongresszus ellenzékéhez:

A székesfejérvári belvárosi katholikus kör 
mai választmányi ülése Dudek János ár. be 
széde alkalmából lelkesedéssel csatlakozik a 
katholikus autonómia teljességéért küzdők el
veihez és munkájuk sikerére Isten áldását

eŝ ‘ Grcmspeiger István elnök.
Dornis István titkár.

Kinek a lelkét ne ragadná meg az a 
titáni küzdelem, melyet a katholikus tár
sadalom legjobbjai vívnak hitünk védel
mére! Szemben áll velünk a lm tabun az ö 
mindent lenyűgöző bilincsei v Is emiatt az 
élni akaró katliolicizmus, hogy széttörje 
uz elmaradottság bilincseit, Appunyi után, 
ki a kormányt és annak álláspontját vé
delmezte, Zichy Nándor gróf, majd Dudek, 
a nyitrai tudós tanár, utána liakouszky Ist
ván, tegnap Csernoch János kanonok, vé
gül Ugrón Gábor, niinft-mind országos 
nevű, nagy tudású férfiak szállnak síkra 
a már mindenkinek megadott, csak a 
kalholikusoktól megtagadott jogok védel
mében. Annyi hatalmas gondolat, annyi 
nemes eszme hangzott fel e napokban, 
hogy a kinek érzéke van, lehetetlen fel 
nem ébrednie s belátni, hogy ajt, a mit a

liberalizmus a katholikusok ellen tett, 
csakis hatalmas: alkotással reparálható, 
Ez a hatalmas munka a kongresszusi el
lenzék osztályrésze s épen ezért az egyes 
katli körök nemcsak jogot, gyakorolnak, 
de fontos kötelességet teljesítenek, ha a 
fontos ügy bátor harcosait teljes erkölcsi 
súlyúkkal támogatják. A fenti üdvözlő 
távirat fennen hirdeti, hogy a belvárosi- 
katli. kör vezetése erős, biztos kezekben 
van letéve, figyelemmel kisér a keresz
tény társadalmat érintő minden mozgal
mat s vétó szavával, avagy hozzájárulá
sával — mint a jelen esetben is —  a.nép 
szavának, lelkiismereti meggyőződésének 

! hangot ad.
i —  Városi bizsltiígl-tig válaszútok. A  városi 
! bizottsági-tag választások február hóban fognak 

megejtetni. A kilépő bizottsági tagok a követke
zők ■ I. Belváros: Pál, dr. Kuti Józsel, dr. Lowy 
Károly, Pápay Nándor, dr. Rádai Lajos és S0111- 
mer Mór. —  IL Palotaváros: Boross Sándor,. 
Horváth József, Kostyelik Ferenc, Lasits István, 
Riehter József és V. Szabó György. - 1HI. t ó 
vári is : Kalocsay Alán, Kovács Alajos és Lau- 
fenauer Ferenc. - IV. Víziváros: Frösch János, 
Pénzes Imre, Pollák Gusztáv, Rigler János és id. 
Rózsa Ferenc (t> — V. Felsővárosi I. kerület: 
Bernét József, Berregi György és Farkas Mihály.

VI. Felsőváros II. kerület: Halász János, 
Knitieliuiffer János és P. Nagy György. A vá- 
iasz.tási mozgalom máris megindult s a külvárosi 
vendéglőkben már itt-ott feltűnik a választásuk 
minden ok nélkül dédelgetett alakja: a kortes.

„L- József nádor emléke. József nádor 
halálának évfordulóján Alcsuthon a főher
cegi udvari templomban gyászisteni-tisz- 
telet volt reggel 9 órakor. A fönercegi 
családon kívül, a kik a templom oratóriu
mában voltak, a padsorokban foglalták 
helyet az urodalmí tisztség, a belső és 
külső udvari.személyzet,.a kegyúri iskolák 
tanulói a tanítók vezetése mellett stb. Á 
föliercegi család előreláthatólag még hosz- 
szabb ideigr marad alcsuthi otthonában.

—  Kinevezi! : Fiáth Pál báró főispán Ker
tész Gyula szigorló jogász, helybeli alakost Szé- 
kesfejérvár szab. kir. város törvényhatóságához 
joggyakornoknak nevezte ki.' A  törekvő fiatalem
ber eddigi beosztásában a városi ügyészi hivatal
ban egyelőre meghagyatótt.. Gratulálunk!

—  A februári eekUdttték. A  , február 4-én 
kezdődő esküdtszéki tárgyaláshoz kisorsoltattak: 
Helybeliek: dr. Borchert Jenő, Ditmár Károly, 
Endresz János,- Kováts Károly, hasíts István, 
Lipp Ágoston, Mészáros István, Németh János, 
Pénzes Imre, dr. Szabady József, V. Szabó György-, 
Szaller Györgyi, és ifj. Tőgl Gyula. —  Vidékiek: 
Babetzky József (Rác-Almás), Bergman József 
(Duna-Adony); Csanádi János (Seregélyes), Helfer 
Pál (Lovasberény), Hollósy Ernő (Baracska), Hor
váth Gyula (Gárdony), Kerekes La jos (Ercsi), Kis 
Lajos (Alcsuth), Klein Lajos (Velence), Kutrik Imre 
(Bicske), Lászlófszky Kálmán (Hercegfalva), Leo- 
pold Lajos (Szt.-Ágota), Nagy Gyula (Nagy-Loók), 
Pavel István (Duna-Adony); Szávoszt Artúr (Ve
lence), Schwarz Ármin (Szabadbatthván), Szilárdíi 
Károly (Cece), és Szüts Albert (Sár-Aba). Pót
esküdtek: Heltai Gyula, Kapitány Lajos, Knezits 
Imre, Kohn Adolf, Kováts Ferenc, Metsnober Ká
roly, Molnár József, Pál József, Roszberger Ká
roly és Vinicai András helybeli lakosok.

—  óagyi lkot cieUdleiay. F. hó 14-én egv 
csélédleány nyúlt a méregpohárhoz, hogy alig 
húsz esztendős életét a halálnak adja. Simon 
Rozália sár-szent-mihályi cselédleány a „Fekete 
Sas" szállodában szolgált mint mosóleány. Az 
egyébként vig  kedélyű cselédleány néhány nap 
óta feltűnően hallgatag, szomorú volt, a minek 
okát azonban társnői kérdezösködésérr sem árulta 
el. Minden valószínűség szerint szerelmi csalódás 
okozta bánatát s ez érlelte meg benne a gondo
latot, hogy itt hagyja ezt a cudar világot. F. hó 
14-én testvérével s néhány cselédtársával a mosó
konyhában volt elfoglalva; szó nélkül teljesítette 
kötelességét, mignem úgy 5 óra tájban kiküldte 
társait a konyhából, mert — úgymond —  a többi 
-dolgot' már egyedül akarja végezni. Elvégezte —  
a halálos munkát s mire társai visszamentek, már 
eszméletlenül hevert a konyha kövezetén. Erős 
volt a lugkő-oldat s gyorsan hatott. Rcdiy József 
orvos nyújtotta az első segélyt, majd megjelentek 
a helyszínén a mentők s a leányt beszállították 
a Szent-György közkórházba, a hol a gondos

A hivatalnok halála.
Egy szép estén a nem kevésbbé szép Iván 

Dimitrievics Cservjakov számtanácsos a földszint 
második sorában ült, a színházi inesszelátóval a 
színpadra bámult, ahol a „Cornevillei harangokat** 
adták elő. Bámulva nézte a színészeket és színész
nőket s végtelenül boldognak érezte magát. Azon
ban egyszerre csak . . .*

(Az elbeszélésekben nagyon gyakran fordul 
elő ez az „egyszerre csak**. Az Íróknak igazuk 
is van: az élet telve váratlan dolgokkal!)

Egyszerre csak összehuzódott a számtaná
csos arca, a szemei kidülledtek üregeikből, s el
állt a lélekzete . . . Cservjakov levette a szemei 
elöl a messzelátót, lehajolt és . . . hapci! 11 Ttisz- 
szentett, amint látják. Senkinek és sehol sem ti- 
los tüsszenteni. A paraszt is tüsszent, meg a rend
őrfőnök is tüsszent, söl néha még a titkos taná
csosok is tüsszentenek. Mindenki tüsszent. Cserv- 
jakot' tehát a legkevésbbé sem jött zavarba, zseb 
kendőcskéjével megtörölte az arcát és mivel ud 
varias ember volt, körültekintett, hogy a tüsszen 
tésével nem okozott-e valakinek kellemetlenséget 
Ekkor azonban már mégis csak zavarba jött 
Latta, hogy egy öreg ur, aki előtte az első sói
ban ül, gondosan törülgeti a zsebkendőjével i 
nyakat es kopasz fejét s e közben valamit mór 
mog. Ebben az öreg urban Cservjakov fölismert! 
Bnsakov foállamtanácsost, akinek a pénzi'mvmi 
msztemimbah volt hivaiaia. J

—  Letüsszentettem —  gondolja magábar 
Cservjakov. —  Nekem nem főnököm, de azér 
mégis kellemetlen ez az eset. Bocsánatot kell toli 
Kernem.

Cservjakov köhintett, előre hajolt s a fő 
allamtanacsos fülébe ezt súgta:

—  Bocsánatot kérek,"kegyelmes urain! . . .  
Csak véletlenül történt . . . '

—  Nem baj, nem ba j!
—  Az Istenre kérem bocsásson meg! . . . 

Hiszen . . . hiszen én nem akartam!
Ugyan legyen szives leülni! . . .  Ne za

varja az előadást! . . .
Cservjakov hlég nagyobb zavarba jött, os

tobán mosolygott s a színpadra bámult, oda né
zett most is, ahová az imént, de a boldogság ér
zete már eltűnt a szivéből. Nyugtalankodott. Fel
vonás közben odament a főállamtanácsoshoz, ti
pegett körülötte egy kis ideig s aztán a bátorsá
gát összeszedve igy szólt:

—  A kegyelmes urat letüsszentettem . . . 
Kérem, bocsásson meg nekem! . . . Hiszen én 
nem akartam, a legkevésbbé sem akartam . . .

—  Ugyan hagyjon már békén . . .  Én már 
el is felejtettem s ön még mindig emlegeti! —  
szólt a főállamtanácsos és a türelmetlenségtől ide
gesen vonaglott az alsó ajka.

—  Elfelejtette . . . .  de látszik a szemei
ből, hogy bosszankodik, —  gondolta magában 
Cservjakov s gyanakodva sandított a fő-állam- 
tanácsosrg. —  Még beszélni sem akar velem! 
Meg kell neki magyaráznom, hogy nem volt szán
dékom tüsszenteni . . . hogy ez csak természeti 
kényszerűség volt . . . Végre még azt találja 
hinni, hogy le akarom őt köpni. És ha most nem 
hiszi is ezt, meglehet, hogy egyszer, később mé
gis csak azt fogja hinni . . .

Mikor hazament, elmondta a feleségének, 
hogy milyen ügyetlenséget követett el a szín
házban. Megütközött .rajta, hogy a felesége oly 
könnyedén gondolkozik erről a dologról. A z asz-, 
szony először megrémült, de m ikor' megtudta, 
hogy Brisakov másik minisztériumból való, meg
nyugodott.

—  Mindenesetre menj át a pénzügyminisz

tériumba, - szólt a felesége, —  s kérj tőle bo
csánatot, mert különben azt fogja hinni rólad, 
hogy nem tudod, hogyan kell viselkedni az elő
kelő társaságban.

—  Hiszen éppen ez a bökkenő! Bocsána
tot kértem tőle, de oly különösen viselkedett. . . 
Nem szólt egyetlen komoly szót sem . . . Kü
lönben nem is- volt ideje a beszélgetésre.

Cservjakov másnap az uj egyenruháját vette 
magára, a fodrászszal rendbe hozatta a haját s 
elment Bris.-ikovhoz, hogy a dolgot kimagyarázza 
neki . . . Mikor a fő államtanácsos fogadószo
bájába lépett, egész sereg ember volt ott, akik
nek a folyamodványait épen átvette a fő-állam- 
tanácsos. Miután néhány embernek a kérését 
meghallgatta, meglátta Cservjakovoí.

Tegnap az Arlcádia-szinházban, - ha a 
kegyelmes ur emlékszik reá —  kezdte a szám- 
tanácsos, —  tüsszentettem . . .  és véletlenül a 
kegyelmes urra , . . Bocsa . . .

—  Micsoda ostobaság ez . . . A z Istenért! 
Mit akar? —  fordult a fő-államtanácsos a kö
vetkező ügyes-bajos emberhez.

—  Szóba sem akar állni velem —  gondolt., 
magában Cserjakov és elsáppadt — ' tehát ha
ragszik! Nem, igy nem maradhat a dolog . . . 
Meg fogom neki magyarázni . . .

Mikor a fő-államtanácsos már az utolsó 
emberrel is végzett s át akart menni a  lakására, 

1 Cservjakov megint oda állt eléje's halkan igy szólt:
—  Kegyelmes urain, há' bátorkodóit), ke

gyelmes urat háborgatni, ezt nem ésűpárí * azért 
teszem, mert a megbánás érzeté kényszeritett 
reá . . . Hiszen véletlenül történt, ihéltózlassék 
elhinni! ' -

A  fő-államtanácsos keservesre fintorította az 
arcát s a mellén keresztbe tette a kezet : 

i —  Ah, ön tréfálni akar, ugy-e ? szólt dü
hösen s aztán átment a másik szobába. - ;
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gyógykezeles mellett sem lehetett az életnek meg
menteni, erös szenvedések közepette tegnap este 
7 órakor elérte célját: meghalt.

TOeeeeleli Tegnap este ö és 7 óra kö
zött Bfl-'uscUek Gyümölcs-utcai lakos, vasúti 
alkalmazott házában könnyen komolyra vájható 
tüzet sikerült elnyomni. A  kidobott hamu között 
volt még néhány szikra s a legnagyobb valószí
nűség szerint attól fogott tüzet a kerítés deszkája 

. mely csakhamar lángot csapott, de szerencsére 
észrevették a házbeliek és sikerült a tüzet elol
tani. —  Sokkal komolyabb tűzesetre hívta fel

- tegnap este 8 óra tájban a harangok kongása a 
város közönségét. Özv. H. Kiss Mihályné Apáca
utca 20. szám alatti házát érte a veszedelem s 
csakis a  tűzoltók gyors és szakavatott munkája 
vette elejét egy' nagyobb tűzesetnek. Kajtor Ist
vánná vette észre, hogy a ház hátsó, nádtetős 
része meggyulladt, s mire a tűzoltók kivonultak, 
a ház e része nem volt megmenthető s épen 
ezért a tűz lokalizálására szorítkoztak, a mi né
hány órai derekas munka után sikerült. Nagy- 
veszedelemben forgott az alig hat lépésre levő, 
Heller-féle magtár, melynek megmentése nem kis 
érdeme tűzoltóinknak. A  tűz valószínűleg a lakó
szobák valamelyikében keletkezett s épen ezért 
a pénzen s takarékpénztári könyvön kívül a tüz- 
től megóvni nem lehetett A  kár mintegy 1500 
korona, mely összeg tekintettel arra, hogy csak 
liOO koronára van biztosítva, teljes egészében nem 
térül meg.

—  Az „tmiteur Club-, a székesfejérvári mű
kedvelő fényképezek társasköre f. hó 19-én vasár
nap d. u. 5 órakor a zirc. ciszt. főgimnáziumá
nak dísztermében vetített képek bemutatásával 
előadást tart. Műsor: 1. A fö ld  őstöriénelméböl. 
Felolvasás, színes vetített képekkel, tartja Chino- 
rányi Ede főgvmn. tanár. 2. A Sió-csatorna sza
bályozási munkálatairól. Szabad előadás vetített 
képekkel, tartja K. Jóagy Dezső mérnök. Belépő
díj nemtagoknak: Ülőhely 50 fillér, diákjegy 20 
fillér. Jegyek előre válthatók Klökner Péter udvari 
könyvkereskedésében.

I  levelezálep és pee tan tel vány drágítás!. 
Hogy- a mi államháztartásunk nap-nap után drá
gább, mi sem igazolja inkább, mint hogy az ál
lam folyton újabb jövedelmekről gondoskodik, 
természetesen mindig a polgárok rovására. Január 
lizenegyedike óta a levelezőlap ára 4 fillér helyeit 
5 fillér, a postautalványé 1 fillér helyett 2 fillér

—  Micsoda? —  Tréfálok? —  gondolta
magában Cservjakov. —  De ez egyáltalán nem 
tréfadolog! Fő-államtanácsos és mégse bírja föl
fogni ezt a dolgot! Ha nem akar szóba állni se 
velem, akkor nem is kérek bocsánatot ettől a 
hencegőtöl! Vigye el az ördög! Majd Írok 
neki egy levelet, de többé nem jövök ide 
hozzá. Istenemre mondom, hogy- többé nem jö 
vök id e ! 1

Cservjakov hazafelé menet az utón ilyen 
dolgokon törte a fejét. A  levelet azonban nem 
irta meg. Sokáig gondolkozott róla, hogy- hogyan 
írja, de nem tudta úgy- nyélbe ütni a levelet, 
hogy meg lett volna vele elégedve. Másnap tehát 
megint el kellett mennie a főállamtanácsoshoz, 
hogy személyesen magyarázza meg a dolgot.

1 ; —  Tegnap voltam bátor tisztelegni a ke
gy  Cjfnes urnái, —  szólt Cservjakov, mikor a fő- 
alíitmt ami esős kérdőleg tekintett rá, —  még pedig 
nem azért, hogy tréfát űzzek, mint a hogy mon
dani méltóztatott. Bocsánatot kértem azért, hogy 
letüsszentettem a kegyelmes urat. Eszembe se 
jutóit, hogy tréfát űzzek. Ugyan hogy is mertem 
volttá ilyet cselekedni? Hiszen, ha mi tréfálni 
akarnánk, akkor hová lenne a . . . fölebbvalónk
iránt köteles tisztelet ? . . .

;fV  —  Takarodjék ki! —  kiáltott rá a főallam- 
taÜáisos, aki már elkékült s remegett dühében.

¥4- _  Te-e-essék r —  szólt Cservjakov s majd 
mágmeredt rémületében.
-  —  Takarodjék k i! —  kiáltott ismét a fo- 
államtanácsos, a lábával toppantva.

' :Cservjakov úgy érezte, mintha megszakadt 
volha valami a gyomrában. Se látott, se hallott, 
mikor kiosont az ajtón s hazafelé vánszorgott. 
Gépiesen , benyitott a lakásába, úgy, ahogy- volt, 
egyenruhástul lefeküdt a divánra és . . . meghalt.

*  Csehov Antal

: ' f ■

lett. A z  eddig forgalomban volt régi levelezőlapot 
es postautalványt április 30-ig lehet használni, 
de csak akkor, ha az árkülönbségnek megfelelő 
egy-egy filléres helyeget ráragasztják. Az április 
végéig fel nem használt régi levelezőlapot a posta 
május vegéig régi értékben újjal cseréli k i .Midőn 
eme körülményre felhívjuk olvasóink figyelmét, 
megjegyezzük, hogy az újság-reklamációkat nem 
drágították meg vagyis hogy- az egyes elmaradt 
ujsagpeldanyokat ezután is a postahivataloknál 
kapható ingyenes visszjelentő lapokon lehet a 
kiadóhivatalnak jelenteni.

Hílilezái. Részvéttel vettük a gyászhirt, 
hogy Hermami Károlyné szül. Horváth Mária f. 
hó 13-án hosszas szenvedés s a haldoklók szent
ségének ájtatos felvétele után életének Gti, boldog 
házasságának 45-ik évében meghalt. Temetése 
tegnap volt nagy részvét mellett. Az elhunytat 
férjén s gyermekein kívül nagy-számu rokonság 
gyászolja.

—  A tél. Elkésve bár, de mégis megjelent 
tél apó s bármennyire joggal várhattuk is érke
zését, mégis nagyon meglepett mindenkit. Még 
néhány nappal ezelőtt ercsi-i levelezőnk arról 
értesített bennünket, hogy a plébánia udvarán a 
dupla \iola gyönyörűen nyílik s az orgona is 
bimbót hajtott, ma itt áll előttünk a tél a maga 
valóságában. Egy-két óra alatt fehér a látkép s 
ragy og lábunk alatt a hó, sőt hogy annál inkább 
éreztesse hatalmát, széllel köszöntött be, a mi 
pédig épen nem fokozza a lél küllemeit. A  szél 
a délután folyamán annyira fokozódott, hogy 
épütetekben, háztetőkben tetemes károkat oko
zott s a repülő cserepek az emberéletet is ve
szélyeztették. A Ferencrendiek templomának te
tőzete több helyen megbomlott, az óramutató 
letöröft, s e hely en a közlekedés életveszélyb e] 
járt. A  sürgöny-drótok is megérezték a vihart s 
a Zöldfa-utca sarkán, de egyebütt is kidőltek. A tél 
tehát ismét a régi, a mint hogy régi a mi ház- 
tulajdonosaink nemtörődömsége is, a minek már 
a mai napon is eléggé tanujelét adták, mert a 
járdák tisztántartására, a hőhányás nagyon ke
vésnek jutott eszébe.

—  A belegápoláii alap. Széli Kálmán belügy
miniszter a pénzügyminiszterrel egyetértőleg ren
deletet bocsátott ki a törvényhatóságokhoz, hogy 
a közadók kezeléséről szóló törvény alapján 
kirótt pénzbírságok azon egyhannadrésze, mely 
eddig a törvényhatósági betegápolási alap javára 
fordittatott, ezentúl az országos betegápolási alap 
javára számoltassák és könyveltessék. E rendelet 
nagyban hozzájárul a közigazgatás egyszerűsíté

séhez.
—  A megcsalt uerelé bavzuja Lakatos Bor

bála Csonka-utcza ő. sz. alatti lakos ama névte
len hősök egy-ike, a ki bájainak áruba bocsájiá- 
sával tengette szegényes életét, melynek most 
még alig huszadik esztendejét éli. Osz-felé járt 
az idő a múlt esztendőben, a midőn Csej lei Pál 
cipészlegény-, Vida Ferenc cipész Selyem-utca 22. 
sz. alatti lakos segédje szerelmes pillantásokkal 
közeledett a nem épen jóhirii leány felé s azóla 
nem is szűnt meg a viszony- közöttük. A legény 
azonban hűtlen lett, feledni kezdte házassági j  
Ígéretét, ezt többször Id is jelentette s mind 
ritkább vendége lett a leánynak, a ki pedig min- j  
denkor szívesen látta szerelmes ismerősét és se- j 
hogy sem tudott a szakításba beleegyezni. Együtt j 
élni vagy halni 1 ez volt a leány elhatározása s . 
mert együtt nem élhettek, a halált választotta. ! 
Már többször megtámadta a leány egy konyha- j 
késsel szerelmesét, de sikertelenül. Tegnap aztán 
felkereste Csejteit a lakásán, késsel kétszer le- 
léje szúrt, a mellén és homlokán meg is vérezte, i 
de jelentéktelenül. A  leányt akkor ártalmatlanná 
tették. A  rendőrség előtt beismerte az ölési szán
dékolj sőt kijelentette, hogy bármikor találkozzék 
Csejteivel, leüti. Letartóztatták.

__Baleset. Hidl József délivasuti kocsi-
mester ma 'reggel a vasúti kocsik között rendes 
napi munkáját végezte s vigyázatlanságáért majd
nem életével kellett lakolnia. Két mozgo vasúti 
kocsi között foglalatoskodva az ütközők köze ke
rült még pedig oly szerencsétlenül, hogy- bal váll- 
perece menten eltörött. A z s.ső segélynyújtás

után a Szent-György kórházba szállíttatott. A  sé
rülés eléggé súlyos, de nem életveszély-es, munka- 
képességét azonban alig nyeri vissza. Bár a leg
nagyobb valószínűség szerint Hidl a saját vigyá
zatlanságának köszönheti a szerencsétlen balese
tei, a rendőrség a vizsgálatot megindította.

—  Lepitek Csak nemrégiben egy színész 
nadrágját lopták el a színpadról s  a tettes nem 
volt kézrekerithető. A z éjjel ismét lopás történt, 
még pedig a vasúton. Az anyagraktárból eddig 
ismeretlen tettesek mintegy 70 klg. rezet loptak 
el, a tettes eddig ismeretlen. Ugyancsak a 
vasúton más irányban is működtek a tolvajok. 
A  talpfákat dézsmálták meg, a  rendőrség nyo
mozása ez esetben már is eredményre vezetett. 
Simon Sándor alkapitány nagyon jó  helyen ke
reste a tolvajokat, mikor a cigánytanya iránt kez
dett érdeklődni, most csakhamar kitudódott, hogy 
nekik volt szükségük egy kis tüzelőre. Már ma 
délután néhány cigány fogsága jelezte a rendőri 
nyomozás sikereit.

Csurgó községben a vörheny 
járványszerüieg fellépett s oly nagy mértéket Öl
tött, hogy a vármegye alispánja az iskolát bizony
talan időre bezáratta. Egyébként a hatóság a 
betegség orvoslására, illetve a járvány tovaterje
désének megakadályozására a szükséges intéz
kedéseket megtette.

—  Haszonállatok vizsgálata. A földinivelési 
miniszternek valamennyi törvényhatósághoz ki
adott körrendeleté szerint a közös legelőre való 
kihajtás előtt valamennyi haszonállat szigorú or
vosi vizsgálat alá vonandó. A  mennyiben a köz
ségi elöljáróságok vagy állatbirtokosok beteg- 
gyanús állatokról tennének jelentést az állami 
állatorvosoknak, kötelesek ezek rendszeres vizs
gálatot foganatosítani és a szükséges szakszerű 
útmutatást és netáni gyógykezelésre vonatkozó 
tanácsot az esetben is díjtalanul megadni, ha ra
gályos betegség esete nem volt megállapítható.

INSTRUKTORNAK ajánl szerkesztősé
günk egy egyetemi hallgatót aki szerény 
honoráriumért hajlandó órákat adni. Cime 
nálunk megtudható.

I R 0 D A  L 0 M.
—  Kersch Ferenc kántorkonyve. Kersch, 

esztergomi főszékesegvházi karnagv „Sursum 
corda“ kántorknnyvenek 11. füzete most hagyta 
el a sajtót. Az elöltünk fekvő füzet ligyelmes 
átlapozgatásánál is ig;iz gyönyörűségünk telik 
abban, mily körültekintéssel válogatta meg a fel
dolgozásra szánt agyagát, melyet egyházi szellem- 
töl át- és áthatott harmonizálással és díszítéssel 

j látott el. Valódi kincsesbányát nyújt nekünk az 
í ezen füzetben százakra menő elő-, köz- és utó- 
| játékaiban, amelyek contrapunctícus feldolgozás- 
j sál s az imitatio legváltozatosabb alkalmazásai- 
. bán már első tekintetre is a mester szakavatott 
| mély tudására vallanak, párosulva a szem ügy 
I iránt lelkesedő igaz szeretettel. A  kritika csak az 

elismerés és dicséret legnemesebb iiagján inéi- 
| tattatja Kersch kántorkönyvének I. füzetét, meg- 
i vagyunk győződve, hogy ezen 11. füzet is min
denek elismerését ki fogja vívni. E füzet az 
Oltáriszentség imádásáról, a hold. Szűz és a 
szentek tiszteletéről szóló, tellát a leggyakoribb 
használatú énekeket karolja fel jellemzően egy
szerű és nemes stylusban harmonizálva s változa- 
tosnál-változalosabh, szebbnel-szebb közjátékokkal 
fűszerezve, amelyek az ember lelkét igazán föle
melik az égiekhez, s áhítatra ragadván, megta
nítanak bennünket, milyen hangon illik Istent 
dicsérnünk. A z elismerés legmélyebb hangján 
ajánljuk tehát Kersch kántorkönyvének L füzete 
mellett ezen U. füzetet is. A  füzet ára egyenként 
megrendelve á 5 kor. előfizetési árban, egyszerre
•na-Mnilali'a !li 1-nmivíÁrí Irjirhtttó a  SZCrZŐllél,megrendelve 1(5 koronáért kapható a 
Esztergomban. Brühl József.
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A  s v i h á k o k .  Operette. Aki Ziehrert, a 
zseniális karmestert ismeri, elképzelheti, hogy él
veztük ennek az operettnek a fülbemászó zene
iét. Gyerekes és mégis komoly; pajzánul pattan 
ide-oda a hanglétrán és mégis minden lépese biz
tos ; szerényen kelnek életre egymásután a buvos- 
bájos akkordok és mégis kedves elbizakodottság
gal törnek be egyenesen az érző szívbe; ezt a 
zenét megérti mindenki. A  pestiek előtt is igen 
kedves. Még tavaly télen is, ahogy a Putzer- 
(most már Holzspach-) féle éttermekben elfogott 
bennünket egy kis szentimentalizmus, átmentünk 
a Schramli-szobába, vagy ahogy mi hittuk: Né
metországba. Akadt ott gyakran jó torkú nimet 
és mi eredetiben hallottuk . . . „sei gepriesen, o 
du lauschige Nacht“ . . . Ami a librettóját illeti, 
bohóságnak is el lehetne játszani; zene nélkül is 
mulattató lenne. A  darab ott kezdődik, hogy Blitz 
nevű svihákot feleségestül előállítanak, mert ezer- 
inárkás bankóval akart fizetni egy a külső meg
jelenéséhez éppen nem illő elegáns ebédet. A 
rendőrfogalmazó, akit éppen a menyasszonya lá
togatott meg hivatalában, egy börtönszerű mellék- 
helyiségbe tuszkolja Blitz urat és jól táplált oldal
bordáját. Ezek azonban egy rejtekajtón vissza
térnek a most már üres hivatali szobába és a 
véletlenül odatoppant Gilka herceget és Mimi kis
asszonyt, Terpsichore papnőjét tessékelik be a 
pricscses odúba, mig ők maguk, amazok felső- 
kabátjaiban nemes előkelőséggel távoznak. A má
sodik fölvonás egy fogadó kertjében történik, a 
hol Gilka herceg táviratilag foglalta le az utolsó 
két szabad szobát. Blitz véletlen idevetódvén, her
cegnek engedi titulálni magát, de nem sütkérezik 
valami nagy vigan a hercegsége fényében, mert 
a rendőrfogalmazó és a börtönőr mindig ott lá
batlankodnak és Blitzék méltán féltik inkognitó- 
jukat. Hogy a szósz teljes legyen, az igazi herceg 
is betoppan Mimi kisasszonnyal. Természetesen 
összeakad ügyes kópiájával Blitz urban, akit nem 
leplez le, mivel ő inkognitó akar maradni, Blitz- 
zel pedig egy közös ügye akad. Blitzék ugyanis 
azt a bizonyos ezresbankót az országúton talál
ták egy rendkívül értékes nyaltlánccal egyetem- 
bei;, amelyet a herceg lett volna hivatva a feje
delem egy régi Gratchenének végkielégítésül 
átadni, ő azonban elvesztette. —  Időközben pe
dig megrendelte az ékszernek egy csekély ér
tékű másolatát, mert Mimi kisasszony is vá
gyott a nyakláncra. Gilka herceg tehát, minthogy 
Blitz ékszert emlegetett, azt hitte, hogy ez az 
ékszerész, a ki az ügyes másolatot hozza. Mimi 
kisasszony meg is kapta az ékszert. Bár perez 
múlva azonban meggyőződik a herezeg, hogy 
Blitz csakugyan találta az ékszert és igy Mm\j 
kisasszony az eredetinek birtokába jutott. Ennek 
visszaszerzésére ajánlja magát Blitz, de már ek
kor igazán távoznia kell, mert a felhők igen tor
nyosulnak az ékes pár fölött. Meg is lépnek a 
szálló fürdőszobájában üdülő két tisztecske uni
formisában. Ezután megérkezik két emberével 
Vondracsek börtünör-hivatalszolga és elcsípi az 
igazi herceget, a kit Blitz mutatott neki előzőleg. 
Mire ezt a megérkező rendörfogalmazó igazolja, 
a Blitzék ungon-berken túl vannak, Mimi ki
sasszonyt pedig egy hülye Orlando Furioso, a 
címzetes vőlegény elcipeli A  harmadik fölvonás 
egv jelmezes mulatság-félén játszik. Orlando 
Kurioso még egyszer megjelenik, de a tisztecs- 
kek kinézik öt a színről, hogy ne molesztál
hassa többé a szabadságszeretö Mimikét. Ezu
tán történik a világra szóló esemény: az ékszer 
visszacserélése. A varázsolónak maszkírozott Blitz 
et Comp. elkéri Mimitől a valódi nyakláncot 
átadja a hercegnek, a hamisat pedig kivarázsolja 
egy urnából. Mikor már minden sikerül, megtudja 
a herceg, hogy’ az igazi ékszer is hamis, tehát 
a fejedelem is ép oly generozus akart lenni, mint 
ó Mimivel. Ez lenne a darab meséje, mely amint 
tán látszik, nem egészen kitaposott utón halad 
de azért persze nem ment a közhelyektől. Az 
ekszer visszavanízsolása például eszünkbe juttatja 
ama régi tréfát, mikor Kohn ur egy társaságban 
mar az asztal széléig huzgált egv ezüstkanalat 
es mar eppen csizmaszárába akarta internálni 
midőn boszankodva látja, hogy vis á vis-já 
bchwarz ur megelőzte őt egy azonos műtéttel.

Ebéd után mindenki cslriST valami tréfát. Kohn 
ur is kér egy ezüst kanalat, esizmaszáraba dug
ja  és a Schwarz csizmaszárára utal, ahol a ka
nalat, persze a másikat, meg is találják.

A  bemutató szépen sikerült. A  szereplők 
szívesen játszottak, mert jó  volt az elosztás, csak 
Tisztay volt szomorú, mert senunitse tudott tenni 
a szerepével; nem is neki való, hanem Igmándy- 
nak Szalóczy Irén (Mimi) temperamentumos tán
caival, néhány jól sikerült mozdulatával nenu 
variété-előkelőséget adott a darabnak, mert^ a 
herceg ur föllépésében még ez sem látszott. Ko
vács rendkívül ügyességgel, finom diskrécioval 
alakított. Minden pillanatban játszott. Ezzel pedig 
nagyot, vagy legalább is annyit mondunk, hógy 
nem tesz úgy, mint sokszor megesik a szereplők
nél, hogy üres pillanataikban szétvetett lábakkal, 
messzenyitott szájjal bámulnak bele a levegőbe, 
amig ismét altad mondanivalójuk. Olyan is van köz
tük —  egy ugyan, de sok a mit tesz —  aki hátat 
szokott fordítani a többinek és a nézőtér hölgyeire 
elbájoló grimace-okat fancsalit. Ne fáraszsza magát. 
Másodszor figyelmeztetjük! — Fóti és Dulichigen 
hercig tisztecskék voltak, utóbbi fázott is egy kissé, 
mert jó vastag nadrágot húzott. Halmayné ügye
sen egészítette ki a Kovács-céget. Több csodát 
is művelt: fölhúzta a Fóti uniformisát és a végén 
visszasanzsirozta Szalóczynuk a nyakéket. (Hát 
csak egy van ':) Ferenczy és Árnyay szépen hasz
nálták ki szerepeiket. Percei Mari arca azon si
ránkozott, hogy nem tud mozogni, meg a Land
lert táncolni. Kalmár igen gyöngén játszott, de 
igen szépen énekelt. Halmayné mellett Huckstadt 
Irén egész csinos kicsiny fruska volt.

Tegnap a darabot megismételték, az elő
adás jobban érvényesítette különösen a zenei 
szépségét.

Szül.

Színi előadás él hingvernny. A  székesfe- 
jérvári felső kereskedelmi iskola segítő egyesülete 
javára a székesfejérvári színházban január hó 
30-án színi előadás és hangverseny rendeztetik 
következő műsorral: I. A harag. Dramolette 1 
felvonásban, irta; Dálnoki Lajos. U. Hangver
seny. 1. „A  hűség", olasz dal, énekli: Hitclsladl 
Irén. 2. „Csonka honvéd", 3. „Megáldott az én 
Istenem", Dankótól, dal, énekli: Ferenczy József. 
4. „A  koldusasszony", Szász Károlytól, szavalja: 
F. Lányi Irma. 5. „Margaréta", zenés bohóság 
Beertöl, előadja: Szalóczy Irén. G. „Ária", Tom- 
bor Aladár, „Lavatcr" c. operából, énekli: Kal
már József. 7. „A  kis kiváncsi", magán jelenet, 
előadja: Fóti Frida. IU. A szerelmi varázs Hal. 
Operette 1 felvonásban, zenéjét szerzé: MUller.

S Z E R K E S Z T Ő I  I Z E N E T .

A  Magyar Szó szerkesztőségének. Január 
elejétől beszüntettük a Magyar Szónak eddig kül
dött cserepéldányt. Hogy miért ? —  megmondjuk. 
A z ellenfél álláspontjának tanulmányozása min
dig érdekes és mi is szívesen olvastuk a Magyar 
Szó közleményeit, a melyeknek egy negyedrésze 
úgy is mindig a katholikusok ellen volt irányítva. 
De —  méltóztassék elhinni, —  hogy' csak eleinte 
volt ez is érdekes, a mig abban a véleményben 
voltunk, hogy a M. Sz. jóhiszemüleg, helytelenül 
felépített álláspontból támad. De napról-napra 
mindinkább meggyőződtünk róla, hogy a M. Sz.- 
éknál célzatosan ferdíteni, hazudni, rágalmazni 
akarnak. Azt állítják, hogy a protestánsok lapja 
a M. Sz. Azt látjuk, hogy az összeiróinak ,^,-ed 
része zsidó, kezdve a szerkesztőtől, lefelé az utolsó 
lótó-futóig. Azt is láttuk, hogy nem annyira a 
protestánsok érdekeinek előmozdításával, mint in
kább a katholikusok ellen való féktelen gyűlölet 
fölkeltésével töltik az időt. Ha ebből áll a mai 
protestáns hitvallás, akkor fogadják mély részvé
tünket. Milyen protestáns irányú cikkeket olvas
tunk? Különösen kettőt: A  protestáns énekes 
könyyről és a protestáns lelkészek fizetésének 
rendezéséről. Körülbelül ebben merült lei a M. 
Sz.-nál a protestáns belélet táplálása. Ellenben 
minden számban találtunk egy-két cikket a sö- 
tétfejü ultramontánok, a bigott klerikalizmus el
len. Támadtak mindent, a mi nekünk szent, drága 
és kedves, A  Mária-tiszteletről ocsmány támadá- 
dásyk jelentek meg. A  jezsuitáknak a kathohkus

papság legkitűnőbb bajnokainak gyalázásába, — 
illetőleg rágalmazásába —  szinte kéjeleg a M. 
Sz. Tüdős István a sárospataki ev. ref. theologiai 
tanár hónapokon keresztül hordta össze a legbu
tább hazugságokat a „jezsuiták erkölcstanáról". 
A  mi hülyeséget valaha rájuk mondtak, azt mind 
kész adagokként nyújtja olvasóinak. H ogy a gyó
násban gyilkosságra, házasságtörésre, lopásra, rab
lásra tanítják az embereket stb. stb. Ha volna 
olyan bolond, a ki azt mind el is hinné, a jezsui
táknál nagyobb gazembereket m ég nem teremtett 
a föld, pedig a ki ismeri őket, tudja, hogy a 
katholikus papságnak legeslegelső, legjellemesebb, 
legtudományosabb, legszentebb életű bajnokai. — 
Majláth erdélyi püspököt, a magyar püspöki kar 
diszét, a kit minden katholikus minta püspöknek 
tart, állandóan gvalázza, • ő a „zöld püspök" a 
M. Sz. szemében. Sőt annyira lealjasitotta, hogy 
minden lovagiasság elérni szabályait is fölrúgt a, 
Majláth püspök édesanyját, az őszfürtű matrónát 
per „vénasszony" titulálja, a ki maga gyártja 
püspök fiának a pásztorleveleket. —  A  M. Sz. 
gyalázza a  katholikusok gyónását, a főerősséget. 
A minap a Mária-kongregációt, a katholikus ifjak 
szövetségét, a kik Mária igaz tisztelete által val
lásosabbak, felsőségesebbek óhajtanak lenni, több 
cikkben kimondhatatlan ócsárlásokkal halmozta 
el, hogy' ne engedjék meg összejöveteleiket, mert 
hiszen az ablakverő szocialista bandák csoporto
sulását is eltiltották. Minden héten legalább egy
szer kidühöngi magát a szerzetesrendek ellen. Az 
apácákat, a kiket minden épeszű ember úgy' te
kint, mint az emberiség jótevő angyalait oly há
zak lakóütoz hasonlította, a milyenekről szólani 
nem akarunk. —  Arról, a miket hónapokon keresz
tül a keresztény egyetemi ifjak ellen irt, szólani 
sem akarunk.

Tehát ez egy kifejezetten protestáns lapnak 
a vallás érdekében kifejezett munkája? Erről irta 
a napokban egy' protestáns „püspök", hogy: 
mintha a szivünkből sarjadzott volna ki.

Fogadják mély' és igaz részvétünket.
Mi katholikus irók vagyamig. De bátran oda

mutatjuk lapunkat akárki fiának, van-e a mi la
punkban csak árnyéka is azoknak, a miket a M. 
Sz.-ról kénytelenek voltunk elmondani? Sértjük-e 
mi másnak vallási meggy őződését, kipellengérezni 
óhajtjuk-e hitelveit, vallási szertartásait? Soha. 
Ha igy kellene valaha tennünk, összetörnénk a 
tollat és megátkoznánk és eltagadnánk, hogy va
laha üy piszkos niunkárakellettvolna vállalkoznunk.

Önök nem keresztények, sőt nem is hivő 
zsidók, hanem vallásgyülölő pogányok. Önöket 
nem elv, hanem a pénz és elfogultság izgatja. 
Szégyenei a magyar zsurnalisztikának, egy rák
fene annak testén, a melyet ki kellene onnan 
metszeni, hogy' ne fertőztessenek.

Ilyenből mi nem kérünk.

Pályázati hirdetmény.
Szolgaegyháza községben reudszere- 

sitett önálló szülésznői állásra pályázatot 
hirdetünk. A választást Szolgaegyháza 
község községházához 1902. évi február 
hó 15-én délelőtt 9 órára tűzzük ki.

Felhivjuk mindazon okleveles szü
lésznőket, kik ezen állásra pályázni óhaj
tanak, oklevelükkel felszerelt kérvényü
ket 1902. évi február hó 14-ik napjáig 
alulirt elöljáróságnál annál inkább adják 
be, mivel a később érkezettek figyelembe 
vétetni nem fognak.

Ezen állás 80 korona negyed éven
ként utólagos részletekben fizetendő kész-, 
pénzfizetésből áll és az első szülés esetén 
4 korona, a többieknél esetfőí-esetré 4 
korona díjazással van egybekötve

Szolgaegyháza, 1902. január I í.

Rády. Andor, trombitás István,
s. jé.yzíí. ,biró-

í : ' '
Nyomatott Számjmer Kálmánnál, Székesfej érvárott.
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